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Předmět: Posílená bezpečnostní spolupráce EU v Asii a s Asií 

– závěry Rady (28. května 2018) 
  

Delegace naleznou v příloze závěry Rady o posílené bezpečnostní spolupráci EU v Asii a s Asií, 

které přijala Rada na 3621. zasedání konaném dne 28. května 2018. 
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PŘÍLOHA 

POSÍLENÁ BEZPEČNOSTNÍ SPOLUPRÁCE EU 

V ASII A S ASIÍ 

závěry Rady 

1. Rada zdůrazňuje úlohu EU jakožto globálního partnera v otázkách bezpečnosti v souladu 

s prioritami stanovenými v rámci Globální strategie zahraniční a bezpečnostní politiky EU, 

probíhající práci zaměřenou na posílení společné bezpečnostní a obranné politiky EU (SBOP) 

a příslušné závěry Rady, zejména závěry přijaté Radou dne 6. března 2017 a dne 

13. listopadu 2017. 

2. Rada znovu potvrzuje, že EU má zásadní zájem na spolupráci s partnery z celého světa včetně 

Asie s cílem chránit své občany, bránit základní hodnoty, na nichž je Unie založena, včetně 

ochrany lidských práv, prosazovat mezinárodní systém založený na pravidlech, podporovat 

multilateralismus, přispívat k regionální stabilitě, předcházet násilným konfliktům a zajišťovat 

hospodářské zájmy Unie. 

3. Rada uznává zvyšující se význam bezpečnosti v Asii pro evropské zájmy a zdůrazňuje, 

že asijské země, regionální organizace a platformy, jako je například setkání Asie-Evropa 

(ASEM), mají zásadní vliv z hlediska zajištění stabilnějšího a mírového světa. Rada 

zdůrazňuje, že úsilí o posílení euroasijské bezpečnostní spolupráce a o propojení mezi 

Evropou a Asií by se mělo vzájemně posilovat. 

4. Rada bere na vědomí, že probíhající spolupráce již přinesla pozitivní výsledky související 

s bezpečností. Vítá konkrétní příspěvky asijských námořních sil, jež mají přispět k odvrácení, 

prevenci a potírání pirátství a ozbrojených loupeží u pobřeží Somálska. Rada rovněž vítá 

skutečnost, že EU spolupředsedá setkání členů regionálního fóra ASEAN konanému mezi 

zasedáními a věnovanému námořní bezpečnosti (2018–2020), jakož i uspořádání několika kol 

dialogu na vysoké úrovni mezi EU a sdružením ASEAN na téma námořní bezpečnosti. 
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5. Rada konstatuje, že existují významné možnosti prohloubení bezpečnostní spolupráce EU 

s jejími asijskými strategickými partnery: Čínou, Indií, Japonskem a Korejskou republikou. 

Zdůrazňuje rovněž, že kromě sdružení ASEAN a jeho členských států je důležité prohloubit 

spolupráci i s dalšími partnery. V každém jednotlivém případě je třeba klást důraz na dosažení 

konkrétních výsledků při řešení společných bezpečnostních výzev, v Asii i jinde (zejména 

v Africe a na Blízkém východě), mimo jiné pokud jde o plné provádění rezolucí Rady 

bezpečnosti OSN, aby tato spolupráce byla oboustranná. 

6. Rada má za to, že hlavními oblastmi pro prohloubení bezpečnostní spolupráce jsou: námořní 

bezpečnost, kybernetická bezpečnost, boj proti terorismu, hybridní hrozby, předcházení 

konfliktům, šíření chemických, biologických, radiologických a jaderných zbraní a rozvoj 

kooperativních regionálních uspořádání. Rada zdůrazňuje, že bezpečnostní a obranná 

spolupráce EU v Asii a s Asií musí být operativnější. Rada konstatuje, že užší koordinací 

všech činností EU a členských států souvisejících s bezpečností by se zvýšila jejich viditelnost 

a kolektivní dopad. 

7. Rada souhlasí s tím, že bezprostředními prioritami v rámci bezpečnostní spolupráce EU v Asii 

a s Asií by mělo být: 

a) podporovat regionální mír a stabilitu v Asii a ve vhodných případech doplnit stávající 

nebo budoucí dialogy o budování kapacit, programy odborné přípravy a společná 

cvičení; 

b) zajistit větší viditelnost a dopad bezpečnostního zapojení EU ve vztahu k prioritním 

asijským partnerům pomocí na míru uzpůsobeného přístupu ke spolupráci, v jehož 

rámci se spojí bezpečností úsilí EU s úsilím příslušné země; 

c) zintenzivnit koordinaci, doplňkovost a synergie s dvoustrannými iniciativami členských 

států EU po celé Asii; 
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d) dále zlepšovat funkčnost zapojení EU do regionální bezpečnostní architektury pod 

vedením sdružení ASEAN a dalších forem mnohostranné bezpečnostní spolupráce 

v Asii, včetně procesu rozšířené konference ministrů obrany státu ASEAN 

a východoasijského summitu; 

e) pomoci posílit schopnost sdružení ASEAN a jeho členských států lépe řešit tradiční 

i netradiční otázky námořní bezpečnosti, jako jsou prosazování svobody plavby, boj 

proti pirátství, organizovaná trestná činnost, nezákonný, nehlášený a neregulovaný 

rybolov (NNN), nezákonné obchodování a znečišťování moře; 

f) posílit spolupráci v oblasti námořní bezpečnosti s dalšími asijskými partnery, včetně 

Sdružení pobřežních států Indického oceánu pro regionální spolupráci (IORA); 

g) prohloubit spolupráci v oblasti předcházení konfliktům a boje proti beztrestnosti 

společným postupem při řešení jejich základních příčin, a to za plného využití 

potenciálu preventivní diplomacie a podporou reformy bezpečnostního sektoru; 

h) posílit spolupráci v oblasti boje proti terorismu a potírání násilného extremismu, 

např. řešením hrozby, kterou představují zahraniční terorističtí bojovníci, radikalizace, 

včetně radikalizace ve věznicích, a on-line hrozby ve všech jejích aspektech; 

i) prohloubit stávající spolupráci při dodržování klíčových mezinárodních normativních 

rámců, včetně Úmluvy OSN o mořském právu (UNCLOS) a smlouvy OSN 

o kosmickém prostoru, a na základě toho provádět opatření na budování důvěry; 

j) posílit spolupráci v oblasti kybernetické bezpečnosti ve prospěch celosvětového, 

otevřeného, svobodného, stabilního a bezpečného kyberprostoru; prohloubit spolupráci 

při vyšetřování a stíhání kyberkriminality v souladu s budapešťskou úmluvou 

a spolupracovat s asijskými partnery při uplatňování mezinárodního práva 

v kyberprostoru a provádění norem odpovědného chování státu a při budování 

kybernetických kapacit; 

k) na základě integrovaného přístupu EU postupně rozšiřovat vojenské kontakty a kontakty 

na úrovni personálu s prioritními asijskými partnery v rámci bezpečnostní spolupráce; 
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l) motivovat asijské partnery k většímu zapojení do misí a operací EU v rámci SBOP 

a zemím, jež by mohly mít zájem podílet se na na operacích EU, nabídnout odbornou 

přípravu na Evropské bezpečnostní a obranné škole (EBOŠ); 

m) prozkoumat, jaké má v rámci stávajících zdrojů EU a její členské státy možnosti 

pozorovat cvičení asijských partnerů nebo se jich účastnit a podpořit spolupráci 

v oblasti odborné přípravy na mírové operace OSN; 

n) rozvíjet cílené budování kapacit, odbornou přípravu a společná cvičení v oblasti 

zmírňování chemických, biologických, radiologických a jaderných (CBRN) rizik, mimo 

jiné prostřednictvím regionálních středisek excelence pod vedením EU; 

o) posílit spolupráci s asijskými partnery v souvislosti s globálními výzvami s relevantním 

bezpečnostním hlediskem, jako je změna klimatu, bezpečnost životního prostředí, 

znehodnocování biologické rozmanitosti, nelegální migrace a humanitární pomoc 

a pomoc při katastrofách. 

8. Rada vyzývá vysokou představitelku a Komisi, aby poskytovaly aktualizované informace 

o provádění těchto priorit. 
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